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NUESTROS PRODUCTOS

Una amplia y 
revolucionaria gama, 
siempre en evolución

OUR PRODUCTS

A wide and revolutionary 
range of products that 
are always evolving and 
adapting to the needs  
of the market

NOTRES PRODUITS

Une vaste gamme 
révolutionnaire, toujours en 
évolution
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ANY CAR, ANY COLOUR.
INNOVACIÓN Y TECNOLOGÍA 
AL SERVICIO DEL REFINISH.
CROMAUTO nace con un reto claro: posicionarse,  
a nivel mundial como una marca referente en  
el mercado del refinish. 

CROMAUTO es ya una realidad que responde a 
una apuesta ambiciosa y determinada: estar cerca 
del mercado, aportar valor, convertirnos en una 
referencia por nuestra especialización y capacidad 
en toda su cadena de valor, tanto usuario final  
como distribuidores.

NUESTRA DIFERENCIA

Dinamismo, especialización extrema, un impacto 
ambiental mínimo y unas excelentes prestaciones 
de calidad del producto.

EL RESULTADO

Una máxima rentabilidad, basada en ahorro de 
tiempos, bajos costes y facilidad de aplicación. 
Sólo nuestra tecnología, investigación de mercados 
e inversiones hacen posible poder satisfacer a un 
mercado tan exigente y tan profesional.

UNA APUESTA VALIENTE Y CLARA QUE SE TRADUCE 
EN UNA PROMESA PARA EL MERCADO: ANY CAR,  
ANY COLOUR. CUALQUIER COCHE, CUALQUIER COLOR.

ANY CAR, ANY COLOUR. INNOVATION AND TECHNOLOGY 
HELPING THE SERVICE OF REFINISH.
CROMAUTO was born with a clear challenge: to be the superior 
brand in the world of refinishing.

CROMAUTO is already responding to the ambitious and 
determined demands of the consumers: to be close to the market, 
to contribute value, to become a reference in our industry for our 
specialization and capacity. CROMAUTO excels in all aspects, from 
our clients to our distributors. 

OUR DIFFERENCE 
Dynamism, extreme specialization, minimal environmental impact, 
and excellent performance of product quality.

THE RESULT
The result is a very cost-efficient product that is easily applied. Only 
our technology, market research, and investments make it possible 
to satisfy a demanding and professional market.

A BRAVE AND CLEAR COMMITMENT THAT TRANSLATES INTO A PROMISE 
TO THE MARKET: ANY CAR, ANY COLOUR.

ANY CAR, ANY COLOUR. INNOVATION ET TECHNOLOGIE  
AU SERVICE DU REFINISH.
CROMAUTO naît avec un défi clair: être placé au niveau mondial 
comme une marque de référence dans le secteur du refinish.

CROMAUTO a su dès le début de sa création répondre aux 
exigences ambitieuses des clients du monde du refinish: être à 
l’écoute du marché, apporter de la valeur ajoutée, devenir une 
référence pour les distributeurs et utilisateurs.

NOTRE DIFFÉRENCE 
Dynamisme, spécialisation extrême, un impact minimum sur 
l’environnement des prestations excelentes, un produit de grande 
qualité.

LE RÉSULTAT 
Une rentabilité maximale grâce à des coûts peu élevés et des 
gains de temps via la facilité d’application de nos produits. Notre 
technologie, recherche et investissement continu font que nous 
savons répondre et satisfaire les attentes du marché de la peinture 
automobile.

UN PARI COURAGEUX ET UNE PROMESSE AU MARCHÉ: ANY CAR, ANY 
COLOUR. N’IMPORTE QU´ELLE VOITURE, N’IMPORTE QUELLE COULEUR.
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NUESTRA DIFERENCIA: 
ESPECIALIZACIÓN 
EXTREMA, INNOVACIÓN 
CONTINUA Y DESARROLLO 
TECNOLÓGICO EN EL COLOR
OUR DIFFERENCE:  
EXTREME SPECIALIZATION, 
CONTINUOUS INNOVATION,  
AND TECHNOLOGICAL  
DEVELOPMENT IN COLOUR

NOTRE DIFFÉRENCE: 
SPÉCIALISATION EXTRÊME, 
INNOVATION CONTINUE 
ET DÉVELOPPEMENT 
TECHNOLOGIQUE DE  
LA COULEUR

CROMAUTO,
ANY CAR,  
ANY COLOUR
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El color y el mundo 
automovilístico están en 
nuestro ADN. Por eso 
ponemos a su disposición 
toda la profesionalidad 
de nuestro equipo y las 
herramientas más avanzadas 
para conseguir una calidad 
extrema en el color.

Color and the automotive world 
are in our DNA. Therefore, we 
have made all of the expertise of 
our highly skilled team and our 
advanced equipment at your 
disposition for an extreme  
quality of color.

La couleur et le monde 
automobile font partie de notre 
ADN. C’est pourquoi nous 
mettons à votre disposition tout 
le professionnalisme de nos 
équipements et les outils les plus 
avancés pour obtenir une qualité 
exceptionnel de couleurs.
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EL SISTEMA MÁS 
AVANZADO PARA LA 
GESTIÓN DEL COLOR

GUÍA DE  
PINTADO

PREMIUMCOLORS

Para el profesional del 
refinish, una completa guía 
de pintado, trabajada desde 
criterios tanto técnicos, 
como lo más sencillos 
y útiles posibles, para 
conseguir la mejor calidad 
en el acabado final.

PAINT GUIDE

For professional refinish, a 
complete paint guide, formed 
with precision, to be as simple 
and useful as possible to obtain 
the best quality in the end.

GUIDE PEINTURE

Pour le professionnel du refinish, 
un guide complet de peinture, 
avec des critères aussi bien 
techniques, que les plus simples 
et utiles possibles, pour obtenir la 
meilleure qualité possible.
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Una aplicación creada 
y concebida desde el 
conocimiento y la apuesta 
por ofrecer la tecnología 
más avanzada para el 
resultado más preciso. 

El color y el refinish están 
en nuestro ADN. Por eso 
ponemos a su disposición 
toda la profesionalidad 
de nuestro equipo en 
laboratorio de color, con las 
más estrictas medidas de 
control de calidad, todo ello 
hace que llegar al color en

toda su versatilidad, colores 
lisos o sólidos, metalizados, 
perlados o colores efecto 
vaya en nuestro logo y 
por todo ello, ponemos 
las herramientas más 
avanzadas que se engloban 
dentro del Premium Colors 
para conseguir una calidad 
extrema en el color.

Cromacryl PRO te permite 
obtener acabados bicapa o 
brillo directo dependiendo 
del tipo de resina que 
eligas.

PREMIUMCOLORS, THE MOST 
ADVANCED SYSTEM FOR COLOR 
MANAGEMENT

A program created and designed 
with the knowledge and 
commitment to offer the most 
advanced technology in order to 
obtain the most accurate results 
possible.

Color and refinish are in our DNA. 
That is why we put at your disposal 
all the professionalism of our team 
in the color laboratory, with the 
strictest quality control measures, 
all this means that it reaches the 
color in all its versatility, plain or 
solid colors, metallic, pearl or effect 
colors. Go in our logo and for all 
this, we put the most advanced 
tools included in the Premium 
Colors to achieve extreme quality 
in color.

Cromacryl Pro allows you to obtain 
two-coat or direct gloss finishes 
depending on the type of resin you 
choose.

PREMIUMCOLORS, LE SYSTEM LE 
PLUS PRÉCIS POUR LA GESTION DE LA 
COULEUR

Un programme créé et conçu avec 
l’engagement d’offrir la technologie 
la plus avancée afin d’obtenir les 
résultats les plus précis.

La couleur et la qualité sont dans 
notre ADN. C’est pourquoi nous 
mettons à votre disposition tout le 
savoir de notre équipe d’ingénieurs 
couleur avec les mesures de 
contrôle qualité les plus strictes. 
Le résultat est épatant, il est 
possible de reproduire facilement et 
parfaitement tout type de couleur 
qu’elles soient solides, métallisées, 
nacrées ou avec effet. Nous mettons 
également les outils les plus avancés 
dans notre logiciel PREMIUM 
COLORS qui vous aidera à obtenir 
une qualité de couleur extrême.

Cromacryl Pro vous permet 
d’obtenir des finitions à deux 
couches ou à brillance directe 
selon le type de résine que vous 
choisissez.
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EL SISTEMA MÁS AVANZADO PARA 
LA GESTIÓN DEL COLOR

Este sistema está 
compuesto por una CARTA 
DE COLOR de color con 
más de 6.000 pastillas, 
todas ellas pintadas a mano, 
y barnizadas con nuestro 
barniz Diamond 4000, para 
obtener la máxima fiabilidad 
en la reproducción de 
colores, siguiendo estrictas 
normas de aplicación 
para asimilarlo al trabajo 
desarrollado en el taller 
de pintura de carrocería. 
Con un orden cromático 
para mejorar su utilización 
y facilitar la búsqueda de 
color.

Nuestro 
ESPECTROFOTÓMETRO 
X-RIDE digital, táctil y de 
mínimo tamaño, hacen de 
esta herramienta la más 
óptima forma de conseguir 

el color gracias a su 
calibración y su integración 
con nuestro software y su 
amplísima base de datos  
de color.

Un software pensado para 
que el profesional y el taller 
dispongan de un programa 
que además de ayudarle a 
gestionar sus búsquedas de 
color, también le ayudará a 
gestionar su taller, siendo 
un sistema de última 
generación, fácil y cómodo 
de utilizar junto con 
nuestro espectrofotómetro, 
pudiendo utilizarlo en 
diferentes puestos de 
trabajo para compartir 
toda la información ya que 
trabaja en la nube de forma 
piramidal, de esta forma, 
además aseguramos que 
las actualizaciones sean 
constantes y directas, 
la información estará 
compartida.

THE MOST ADVANCED SYSTEM FOR 
COLOR MANAGEMENT 

This system is made up of a color 
chart with more than 6,000 colors, 
all hand painted and varnished with 
our Diamond 4000 varnish in order 
to obtain maximum reliability in 
color reproduction. The color chart 
is in chromatic order to facilitate the 
search for colors.

Also discover our digital, tactile 
and minimum size X-RIDE 
SPECTROPHOTOMETER. This 
tool is the best way to get your 
colors thanks to its calibration, its 
integration into our software and its 
large color database.

Software designed for professionals 
to have a program that, in addition 
to helping you manage your 
color searches, will also help you 
manage your workshop thanks 
to our advanced system. Easy 
and intuitive, it can be used on 
different workstations to share all 
the information since it works in 
pyramid cloud, in this way, we also 
guarantee that the updates are 
constant and direct.

LE SYSTÈME LE PLUS AVANCÉ POUR 
LA GESTION DES COULEURS 

Ce système est composé d’un 
NUANCIER avec plus de 6.000 
couleurs, toutes peintes à la main et 
vernies avec notre vernis Diamond 
4000 afin obtenir une fiabilité 
maximale dans la reproduction des 
couleurs. Le nuancier est en ordre 
chromatique faciliter la recherche 
des couleurs.

Découvrez également notre 
SPECTROPHOTOMÈTRE X-RIDE 
numérique, tactile et de taille 
minimale. Cet outil est le meilleur 
moyen d’obtenir vos couleurs grâce 
à son étalonnage, son intégration 
dans notre logiciel et sa vaste base 
de données de couleurs.

Un logiciel conçu pour que les 
professionnels aient un programme 
qui, en plus de vous aider à gérer 
vos recherches de couleurs, vous 
aidera également à gérer votre 
atelier grâce a notre système de 
pointe. Facile et intuitive, il peut 
être utilisé sur différents postes 
de travail pour partager toutes les 
informations puisqu’il fonctionne 
en cloud pyramidal, de cette façon, 
nous garantissons également que 
les mises à jour sont constantes et 
directes.
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UN EQUIPO E 
INSTALACIONES 
PREPARADOS  
Y CENTRADOS  
EN EL COLOR

Todo en CROMAUTO ha 
sido concebido para ofrecer 
la mayor calidad, tanto 
técnica como profesional. 
Nuestras instalaciones están 
equipadas con las mejores 
prestaciones: laboratorio, 
centro de formación y centro 
de logística y almacenaje.

A TEAM, QUALIFIED FACILITIES,  
AND AN EMPHASIS ON COLOUR

All of CROMAUTO has been 
formed to offer the highest quality, 
both technically and professionally. 
Our facilities are equipped with 
top-quality services: laboratories, 
training centres, centres of 
logistics, and warehouses.

UNE ÉQUIPE ET DES INSTALLATIONS 
QUALIFIÉES QUI SONT FOCALISÉES 
SUR LA COULEUR

Tout chez CROMAUTO a été 
conçu pour proposer la meilleure 
qualité, aussi bien technique que 
professionnelle. Nos installations 
sont équipées des meilleures 
prestations: laboratoire, 
centre de formation, centre de 
logistique et de stockage.
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CENTRO DE 
FORMACIÓN Y COLOR

NUESTRA 
PRIORIDAD,  
LA FORMACIÓN  
DEL SECTOR
Apostamos por un servicio 
de calidad y sabemos que 
nuestro know how es un 
valor importante. Por eso 
contamos con un centro de 
formación en el que poder 
reproducir las necesidades 
técnicas, de color y de 
aplicación que tienen 
nuestros usuarios.

Implementamos, junto con 
nuestros distribuidores, 
modelos de formación a 
medida que se ajusten a las 
necesidades de cada zona, 
que se realizan en su ámbito 
de actuación, haciendo así 
más fácil la asistencia de los 
interesados de cada zona.

TRAINING CENTRE AND COLOUR 
OUR PRIORITY, THE TRAINING 
SECTOR
We believe in a service of 
quality and skill, and know that 
our expertise is highly valued. 
Therefore, we have a training 
centre in which our team can 
replicate the technical needs of 
colour and application that our 
market has.

We implemented, together with 
our distributors, formation models 
that conform to the needs of each 
area of the work environment, 
thus making the assistance of 
stakeholders in each area easier.

FORMATION. NÔTRE PRIORITÉ,  
LA FORMATION DU SECTEUR
Nous parions sur un service de 
qualité avec une haute qualification, 
en sachant que notre “know how” 
est une valeur importante.

Pour nous appuyer, nous disposons 
d’un centre de formations dans 
lequel nous pouvons reproduire 
les besoins techniques, couleurs et 
d’application que nos utilisateurs ont 
dans leurs quotidiens.

Nous préparons, avec nos 
distributeurs, des modèles 
de formations sur mesure qui 
s’adaptent aux besoins de chacun 
afin de pouvoir répondre à toutes les 
problématiques que le secteur peut 
rencontrer.
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NUESTROS 
PRODUCTOS

> Pinturas al agua Waterborne paints  
Peintures a l’eau 

CROMAQUA PRO 14
> Pinturas acrílicas Acrylic paints  

Peintures acryliques 

CROMACRYL PRO 18
> Barnices Clear Coats Vernis 

CLEAR COAT 23
> Aparejos Filler Apprêts 

FILLER 27
> Masillas Putty Mastics  

PUTTY 30
> Pinturas para plástico  

Paint for plastics  
Peintures plastiques 

BUMPER PAINT 33
> Disolventes Solvents Diluants 

SOLVENT 35
> Catalizadores Hardener Durcisseurs  

HARDENER 36
> Sprays Sprays Sprays   

CROMASPRAY 37

Una gama de productos 
concebidos desde la 
calidad más extrema y para 
satisfacer las exigencias del 
mercado del refinish.

A range of high-quality products 
designed to meet the refinish 
market’s demands.

Une gamme de produits conçus 
pour répondre aux exigences du 
secteur de la peinture automobile 
toujours pensé et développé avec 
une qualité exceptionnel.

OUR PRODUCTS
NOS PRODUITS
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Base bicapa hidrosoluble 
para reproducir colores 
lisos, metalizados y 
perlados en sistema bicapa 
para ser recubiertos con 
barniz de acabado.

Base bicouche 
hydrosoluble pour 
reproduire des couleurs 
lisses, métallisés et perlés 
avec un systèm ebicouche 
pour être récouverts avec 
vernis de finition.

A bi-coat hydrosoluble 
base coat that produces 
solid, metallic, and pearl-
like colors that will later  
be varnished with a  
clear coat.

CROMAQUA PRO UNIFICA TODO LO QUE EL 
TALLER NOS DEMANDA:
· Excelente cubrición.

· La igualación de los colores lisos, metalizados 
y perlados está garantizada con herramientas 
específicas como el espectrofotómetro X-RITE y la 
nueva carta de colores. Ambos forman el sistema 
PREMIUMCOLORS.

· Amplias posibilidades de aplicación. El sistema 
tiene una gama específica de productos para 
adaptarse a diferentes condiciones climáticas.

· Total control de la partícula metálica debido a la 
perfecta elección de los pigmentos.

· Facilidad en el lijado. Se pueden eliminar 
defectos del pintado.

· Fabuloso aspecto estético.

· Gran verticalidad.

· Ideal en procesos de difuminado.

CROMAQUA PRO STANDARDIZES 
EVERYTHING THAT THE INDUSTRY 
DEMANDS.
· Excellent coverage.

· The matching of smooth, metallic and 
pearled colors is guaranteed with specific 
tools such as the X-RITE spectrophotometer 
and the new color chart. Both form the 
PREMIUMCOLORS system.

· Wide possibilities of application. The system 
has a specific range of products to suit 
different climatic conditions.

· Total control of the metal particle due to the 
perfect choice of pigments.

· Easy sanding. Painting defects can be 
eliminated.

· Fabulous aesthetic appearance.

· Great verticality.

· Ideal for blending processes.

PINTURAS AL AGUA  
WATERBORNE PAINTS 
PEINTURES A L’EAU 

CROMAQUA PRO

PRO

CROMAQUA PRO UNIFIE TOUT CE QUE 
L’ATELIER NOUS EXIGE:
· Excellente couverture.

· L’assortiment de couleurs lisses, métalliques 
et perlées est garanti avec des outils 
spécifiques tels que le spectrophotomètre 
X-RITE et le nouveau nuancier. Ces deux 
outils forment le système PREMIUMCOLORS.

· De larges possibilités d’application. Le 
système dispose d’une gamme spécifique de 
produits adaptés aux différentes conditions 
climatiques.

· Contrôle total de la particule métallique grâce 
au choix parfait des pigments.

· Ponçage facile. Les défauts de peinture 
peuvent être éliminés.

· Fabuleux aspect esthétique.

· Grande verticalité Idéal pour les processus 
de fusion.
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CROMAQUA PRO es la 
evolución lógica del sistema 
bicapa al agua CROMAQUA.

La perfecta reproducibilidad 
del color, excelente poder 
de cubrición,  rápido secado 
y gran verticalidad son 
las señas de identidad del 
producto.

El sistema, creado para 
adaptarse y evolucionar con 
el mercado, se compone de 
68 bases en formato de 0,5L 
y 1L.

En combinación con 
la gama de productos 
CROMAUTO forma 
un equipo perfecto y 
moderno para la reparación 
profesional del automóvil.

CROMAQUA PRO is the logical 
evolution of the CROMAQUA two-
layer water system.

The perfect color reproducibility, 
excellent covering power, fast 
drying and great verticality are the 
hallmarks of the product.

The system, created to adapt and 
evolve with the market, is composed 
of 68 bases in format of 0.5L and 1L.

In combination with the 
CROMAUTO product range it forms 
a perfect and modern equipment 
for the professional repair of the 
automobile.

CROMAQUA PRO est l’évolution 
logique du système d’eau 
CROMAQUA bicouche.

Une parfaite reproductibilité des 
couleurs, un excellent pouvoir de 
recouvrement, un séchage rapide 
et une grande verticalité sont les 
caractéristiques du produit.

Le système a été créé pour 
s’adapter et évoluer avec le marché. 
Il  se compose de 68 bases au 
format de 0,5L et 1L.

En combinaison avec la gamme de 
produits CROMAUTO, CROMAQUA 
PRO constitue un équipement 
parfait et moderne pour la réparation 
professionnelle de l’automobile.
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REF. COLOR CAP.
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP.

APC 500 Azul Perlado 1L
 Blue Pearl

APC 501 Azul Reflex Perlado 0,5L
 Reflex Blue Pearl

APC 510 Amarillo Perlado 0,5L 
 Pearl Yellow

APC 511 Aluminio Dorado 0,5L 
 Gold Silver 

APC 515  Violeta Perlado 0,5L
 Violett Pearl

APC 520  Verde Perlado 0,5L
 Green Pearl

APC 521 Verde Musgo Perlado 0,5L 
 Moss Green Pearl

APC 530 Blanco Perlado medio 0,5L
 Medium White Pearl

APC 531 Blanco Perlado 1L
 White Pearl

APC 532 Blanco Perlado fino 0,5L 
 Fine White Pearl

APC 540 Rojo Perlado 0,5L 
 Red Pearl

APC 541 Rojo Perlado fino 0,5L 
 Fine Red Pearl

APC 542 Rojo Reflex Perlado 0,5L 
 Reflex Red Pearl

APC 543 Naranja Perlado 0,5L 
 Orange Pearl 

APC 550 Cobre Perlado 0,5L 
 Copper Pearl

APC 560 Dorado Perlado 0,5L 
 Gold pearl

BASE LISA
SOLID OPAQUE

BASE PERLADA
PEARL NACRÉES

REF. COLOR CAP.
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP.

ASC-480 Cobre 0,5L 
 Copper 

ASC-485 Blanco 1L
 White

ASC-486 Blanco toner 0,5L
 Toner White

ASC-487 Blanco microtitanio 0,5L
 Microtitan White

ASC 490 Negro 1L
 Black

ASC 491 Negro toner 0,5L 
 Toner Black

ASC-492  Negro profundo 1L
 Deep Black

REF. COLOR CAP.
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP.

ASC 409 Amarillo verdoso toner 0,5L 
 Yellow-green toner

ASC 410 Amarillo verdoso 0,5L
 Green Yellow

ASC 411 Amarillo oxido 0,5L 
 Oxide Yellow

ASC-412  Amarillo anaranjado 0,5L
 Orange Yellow

ASC-413  Amarillo 0,5L
 Yellow

ASC-414 Amarillo brillante 0,5L
 Brilliant Yellow

ASC-415 Amarillo cálido 0,5L
 Hot Yellow

ASC-420 Naranja 0,5L 
 Orange

ASC-430 Rojo transóxido 0,5L
 Transoxide Red

ASC-431 Rojo óxido 0,5L 
 Oxide Red

ASC-432 Rojo transparente 0,5L 
 Transparent Red 

ASC-435 Rojo rubí 0,5L 
 Rubin Red

ASC-440 Rojo anaranjado 0,5L 
 Orange Red

ASC-445 Granate 1L 
 Garnet Red

ASC-446 Rojo brillante 1L 
 Brilliant Red

ASC-447 Rojo tiziano 0,5L 
 Tizian Red 

ASC-450 Púrpura 0,5L 
 Purple

ASC-455 Magenta 1L 
 Magenta

ASC-456 Magenta toner 0,5L 
 Magenta toner

ASC-460 Violeta Rojizo 0,5L 
 Red violet

ASC-461 Violeta 1L 
 Violet

ASC-470 Azul Rojizo 1L 
 Red Blue

ASC-471 Azul Zafiro 0,5L 
 Sapphire Blue

ASC-472 Azul brillante 1L 
 Brilliant Blue

ASC-473 Azul verdoso 1L
 Green Blue

ASC-474 Azul verdoso Toner 0,5L
 Toner Green Blue

ASC-475 Verde amarillento 0,5L
 Yellow Green

ASC-476 Verde azulado 0,5L
 Blue Green

CROMAQUA PRO 3 Uds.

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE 

www.cromauto.com
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REF. DESCRIPCIÓN  CAP. 
REF. REF. DESCRIPTION DESCRIPTION CAP. CAP.

ADC 200 Diluyente lento base agua 5L
 Slow thinner waterborne 

ADC 210 Diluyente medio base agua 5L
 Medium thinner waterborne 

ADC 220 Diluyente rápido base agua 5L
 Fast thinner waterborne

REF. DESCRIPCIÓN  CAP. 
REF. REF. DESCRIPTION DESCRIPTION CAP. CAP.

ASDC 240 Aditivo acelerador 1L
 Accelerator additive
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REF. COLOR CAP. 
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP.

AXC 110 Crystal Silver 0,5L

AXC 111 Radiant Red 0,5L

AXC 112 Galaxy Blue 0,5L

AXC 113 Fireside Cooper 0,5L

AXC 114 Solaris Red 0,5L

AXC 115 Sunbeam Gold 0,5L

AXC 116 Stellar Green  0,5L

AXC 117 Amethist Dream 0,5L

AXC 118 Cosmic Turquoise 0,5L

AVC 609 Viola Fantasy 0,5L

BASE XIRALLIC Y ESPECIALES
XIRALLIC ANS SPECIALS XIRALLIC ET SPÉCIAUX

CROMAQUA ADC 4 Uds.

REF. COLOR CAP. 
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP. 

AMC 810 Aluminio Lenticular Lento 1L
 Lenticular Medium Silver 

AMC 811 Aluminio Fino 1L
 Fine Silver 

AMC 812 Aluminio Lenticular Fino 1L
 Lenticular Fine Silver

AMC 813 Aluminio Medio Grueso 1L
 Medium Coarse Silver

AMC 814 Aluminio Satin 1L
 Satin Silver 

AMC 815 Aluminio Medio 1L
 Medium Silver 

AMC 816 Aluminio Satin Grueso 0,5L
 Satin Coarse Silver 

REF. COLOR CAP. 
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP. 

AVC 601 Aditivo Flop 1L
 Flop Additive 

AVC 602 Aditivo de ajuste 1L
 Adjust Additive

AVC 610 Activador Base CromaquaPro 0,5L
 CromaquaPro Activator

AVC 612 Aditivo Secado rápido 0,5L
 Quick drying Additive

BASE METALIZADA
METALLIC METALISÉES

ADITIVO
ADDITIVE ADDITIF

ANY CAR, ANY COLOUR
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Nuestro sistema 
acrílico al disolvente, 
polivalente, modular 
y racional.

Our versatile, 
modular, and rational 
solvent based acrylic 
system.

Notre système 
acrylique au 
dissolvant est 
polyvalent, modulaire 
et rationnel.

SISTEMA DE REPINTADO DEL 
AUTOMOVIL

Cromacryl PRO, la nueva 
evolución del sistema 
Cromacryl.

La tecnología de alto 
contenido en sólido 
(HS), consta de bases 
concentradas que al 
mezclarse con diferentes 
BINDERS ofrece un sistema 
bicapa o brillo directo (2K).                                                                                                  

Un sistema base solvente 
de un alto nivel de 
calidad y rendimiento, 
excelente poder de 
cubrición, que destaca 
por su fácil aplicación, su 
alta productividad y sus 
perfectos acabados.

El estricto control de calidad 
tanto de las materias 
primas, como los básicos 
del sistema, garantizan 
una reproducción absoluta 
del color tanto en colores 
sólidos como metalizados, 
perlados o de efectos 
especiales.

Cromacryl PRO es un 
sistema bicapa base 
solvente compuesto por 
34 bases sólidas, 8 bases 
metalizadas, 15 bases 
perladas y 9 bases xirallics, 
3 aditivos, y BINDER  9630  
para metalizados y perlados, 
BINDER  9620 para colores 
sólidos  bicapas, BINDER 
9640 acabado brillo directo 
(2K).

AUTOMOTIVE REFINISHING SYSTEM 

Comacryl PRO the new evolution 
of the Cromacryl system.

The high solid content (HS) 
technology contains concentrated 
bases, which, when mixed with 
different BINDERS, offer a two-
coat or direct gloss (2K) system.

A solvent-based system of high 
quality and performance, with 
excellent covering power, which 
stands out for its ease of application, 
its enormous productivity and its 
perfect finishes.

The strict quality controls in raw 
materials, both in solid colors of 
the system, guarantee an absolute 
reproduction of the color in solid 
colors and metallic, pearl or special 
effects

Cromacryl PRO is a two-coat 
solvent-based system which is 
composed of 34 solid bases, 8 
metallic bases, 15 pearlescent bases 
and 9 xirallic bases, 3 additives, 
and BINDER 9630 for metallic and 
pearlescent colors, BINDER 9620 
for two-coat solid colours, BINDER 
9640 for direct gloss finish (2k).

SYSTÈME DE REMISE EN PEINTURE 
DE L’AUTOMOBILE 

Comacryl PRO la nouvelle évolution 
du système Cromacryl.

La technologie de haut contenu 
en solide (HS) contient des bases 
concentrées, qui, en se mêlant avec de 
différents BINDERS offre un système 
bicouche ou brillant direct (2K).

Un système de base solvantée 
d’un haut niveau de qualité et 
performance, avec un excellent 
pouvoir de recouvrement, qui 
se distingue grâce à sa facilité 
d’application, son énorme 
productivité et ses finitions parfaites.

Les stricts contrôles de qualité en 
matières premières, aussi bien 
en couleurs solides du système, 
garantissent une reproduction 
absolue de la couleur en couleurs 
solides et métallisées, nacrées ou 
d’effets spéciaux.

Cromacryl PRO est un système 
bicouche à base solvantée qui est 
composé par 34 bases solides, 8 
bases métallisées, 15 bases nacrées 
et 9 bases xiralliques, 3 additifs, et 
BINDER 9630 pour des métallisées 
et nacrées, BINDER 9620 pour les 
couleurs solides bicouche, BINDER 
9640 pour finition brillant direct (2k).

PINTURAS ACRÍLICAS  
ACRYLIC PAINTS 
PEINTURES ACRYLIQUES 

CROMACRYL PRO
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ANY CAR, ANY COLOUR

CARTA DE COLOR

La carta de colores 
CROMACRYL PRO una 
nueva carta de colores 
cromática desarrollada y 
creada por CROMAUTO de 
alta precisión, Cada una de 
las pastillas ha sido pintada 
a mano con el mismo tipo 
de pistola, boquilla, presión 
y distancia de las que utiliza 
el profesional en su trabajo, 
compuesta por 82 tacos, 
cerca de 6.000 pastillas.

Nuestro sistema de color  
ofrecerá al taller la calidad 
de una marca Premium.

ESPECTROFOTÓMETRO

Es una herramienta digital 
esencial para los talleres 
con un gran volumen de 
trabajo, ayuda a localizar 
el color de forma fácil 
y rápida de modo que 
favorece el aumento 
de la productividad, 
incorpora una correa de 
muñeca para una mayor 
seguridad durante la 
utilización del dispositivo 
y un kit de calibración. 
Su utilización es fácil de 
manejar, hay que colocar 
el espectrofotómetro sobre 
la superficie limpia del 
vehículo y proceder a la 
correcta medición de color 
cerca de la zona a pintar, los 
puntos de contacto son lo 
suficientemente pequeños 
para obtener una lectura 
precisa en superficies 
incluso redondeadas.

El dispositivo se conecta  
al software de color con 
acceso a la extensa base 
de datos de color de 
CROMACRYL PRO. 

COLOUR CHART 

The CROIMACRYL PRO color 
chart is a new high precision color 
chart developed and created for 
CROMAUTO. Each lick was painted 
by hand with the same type of gun, 
nozzle, pressure and distance that 
the professional uses during his 
work, made up of 82 sets, that is, 
almost 6,000 licks.

Our color system will provide the 
workshop with the quality of a 
Premium brand.

SPECTROPHOTOMETER 

It is an essential tool for workshops 
with a large volume of work, it helps 
to find the color easily and quickly 
promoting increased productivity. 
The spectrophotometer includes a 
wrist strap for greater security while 
using the device and a calibration kit. 
Its use is easy to master, you have 
to place the spectrophotometer on 
the clean surface of the vehicle and 
make a correct measurement of the 
color near the area to be painted, 
the contact points are small enough 
to obtain an accurate reading on 
rounded surfaces.

The device connects to the color 
software having access to a huge 
color base of CROMACRYL PRO.

NUANCIER 

Le nuancier CROIMACRYL PRO est 
un nouveau nuancier développé et 
crée pour CROMAUTO de grande 
précision. Chaque lechette a été 
peinte à main avec le même type 
de pistolet, de buse, de pression 
et de distance que ceux que le 
professionnel emploie pendant son 
travail, composé par 82 ensembles, 
c’est-à-dire, près de 6.000 lechettes.

Notre système de couleur va offrir 
à l’atelier la qualité d’une marque 
Premium.

SPECTROPHOTOMÈTRE 

Il s’agit d’un outil essentiel pour les 
ateliers avec un grand volume de 
travail, il aide à trouver la couleur 
facile et rapidement favorisant 
l’augmentation de la productivité. 
Le spectrophotomètre inclut un 
bracelet à poignet pour une plus 
grande sécurité pendant l’utilisation 
du dispositif et un kit d’étalonnage. 
Son usage est facile à maîtriser, il 
faut placer le spectrophotomètre sur 
la surface propre du véhicule et faire 
une correcte mesure de la couleur 
près de la zone à peindre, les points 
de contact sont suffisamment petits 
pour obtenir une lecture précise en 
surfaces arrondies.

Le dispositif se connecte au 
logiciel de couleur ayant accès à 
une énorme base de couleur de 
CROMACRYL PRO.
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SOFTWARE

Sencillo y fácil manejo del  
software hace que toda 
la información relevante 
sobre colores y variantes de 
color se puede encontrar 
en tan solo unos pocos 
pasos desde y diferentes 
dispositivos.  Premium 
colors está basado en la 
nube, lo que significa que 
tiene importantes ventajas:

- Siempre actualizado, 
las últimas fórmulas y 
productos están disponibles 
en todo momento, 
se actualiza de forma 
automática y programada.

- Seguridad, como los datos 
están en la nube, no tienes 
que preocuparte por las 
copias de seguridad y la 
pérdida de datos.

- Compartir, permite 
compartir fórmulas y datos 
con usuarios de otros 
puntos de trabajo y acceder  
a sus fórmulas o datos, 
sin importar dónde se 
encuentre.

BASES

CROMACRYL PRO cuenta 
con 67 básicos de color que 
nos permite confeccionar 
todas las formulaciones de 
color. 34 colores sólidos, 15 
perlados, 8 metalizados, 9 
xirallic.

Los pigmentos utilizados, 
todos ellos atóxicos, tienen 
una alta solidez a la luz UV.

El alto control de calidad 
de cada una de las 
bases y refinado trabajo 
colorimétrico nos permite 
una reproducción de 
color exacta con la que 
conseguirá una alta calidad 
de acabado.

Para completar el sistema 
cuenta con 3 aditivos y 3 
BINDERS.

SOFTWARE 

The simple and easy use of the 
software means that all relevant 
information on colors and their 
variants can be found in a few steps 
from various devices. Premium 
colors is cloud-based, which means 
it has some important advantages:

- Always current, the latest formulas 
and products are available at any 
time. It is updated automatically and 
scheduled.

- Security, as all data is in the cloud, 
you don’t have to worry about 
backups and data loss.

- Share, it allows you to share 
formulas and data with other users 
from different workpoints and 
access formulas or data, wherever 
they are. 

BASES 

CROMACRYL PRO has 67 color 
basics that allow us to make all color 
formulations. 34 solid colors, 15 
pearlescent, 8 metallic, 9 xirallic.

The pigments used, all of them 
non-toxic, have a high fastness to 
UV light.

The high quality control of each one 
of the bases and refined colorimetric 
work allows us an exact color 
reproduction with which you will 
achieve a high quality finish.

To complete the system, it has 3 
additives and 3 BINDERS.

LOGICIEL 

Le simple et facile emploi du 
logiciel fait que toute l’information 
pertinente des couleurs et leurs 
variantes soient trouvées en 
quelques pas depuis de divers 
dispositifs. Premium colors est basé 
sur le cloud, ce qui signifie qu’il 
possède d’importants avantages :

- Toujours actualité, les 
derniers formules et produits 
sont disponibles à n’importe 
quel moment. Il est actualisé 
d’une manière automatique et 
programmée.

- Sécurité, comme toutes les 
données sont sur le cloud, vous ne 
devez pas vous inquiéter par les 
copies de sécurité et la perte de 
données.

- Partager, il permet de partager les 
formules et données avec d’autres 
usagers de différents points de 
travail et accéder aux formules ou 
données, quel que soit le lieu où ils 
se trouvent

BASES 

CROMACRYL PRO dispose 
de bases de couleur qui nous 
permet de mener à bien toutes 
les formulations de couleurs : 34 
couleurs solides, 15 nacrées, 8 
métallisées, 9 xiralliques.

Les pigments employés, tous 
atoxiques, ont une haute solidité à la 
lumière UV.

Le grand contrôle de qualité de 
chacune des bases et le très raffiné 
travail colorimétrique nous permet 
d’obtenir une reproduction de 
couleur exacte avec laquelle on 
obtiendra une haute qualité de 
finition.

Pour compléter le système, il 
s’ajoute aussi 3 additifs et 3 BINDER
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CROMACRYL PRO Uds.

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

www.cromauto.com

0,5L > 3 uds.
1L > 3 uds. 

3,75L  > 4 uds.

REF. COLOR CAP.
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP.

CPC 9500 Azul Perlado 1L
 Blue Pearl

CPC 9501 Azul Reflex Perlado 1L
 Reflex Blue Pearl

CPC 9510 Amarillo Perlado 1L 
 Pearl Yellow

CPC 9511 Aluminio Dorado 1L 
 Gold Silver 

CPC 9515  Violeta Perlado 1L
 Violett Pearl

CPC 9520  Verde Perlado 1L
 Green Pearl

CPC 9521 Verde Musgo Perlado 1L 
 Moss Green Pearl

CPC 9530 Blanco Perlado medio 1L
 Medium White Pearl

CPC 9531 Blanco Perlado 1L
 White Pearl

CPC 9532 Blanco Perlado fino 1L 
 Fine White Pearl

CPC 9540 Rojo Perlado 1L 
 Red Pearl

CPC 9541 Rojo Perlado fino 1L 
 Fine Red Pearl

CPC 9542 Rojo Reflex Perlado 1L 
 Reflex Red Pearl

CPC 9543 Naranja Perlado 1L 
 Orange Pearl 

CPC 9550 Cobre Perlado 1L 
 Copper Pearl

CPC 9560 Dorado Perlado 1L 
 Gold pearl

BASE LISA
SOLID OPAQUE

BASE PERLADA
PEARL NACRÉES

REF. COLOR CAP.
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP.

CSC 9485 Blanco 3,75L
 White

CSC 9486 Blanco toner 1L
 Toner White

CSC 9487 Blanco microtitanio 1L
 Microtitan White

CSC 9488 Súper Blanco 3,75L
 Super  White

CSC 9490 Negro 1L
 Black

CSC 9491 Negro toner 1L 
 Toner Black

CSC 9492  Negro profundo 3,75L
 Deep Black

REF. COLOR CAP.
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP.

CSC 9404 Amarillo brillante toner 1L
 Toner brillant Yellow 

CSC 9405 Magenta toner 1L
 Toner Magent 

CSC 9410 Amarillo verdoso 1L
 Green Yellow

CSC 9411 Amarillo oxido 1L 
 Oxide Yellow

CSC 9412  Amarillo anaranjado 1L
 Orange Yellow

CSC 9413  Amarillo 1L
 Yellow

CSC 9414 Amarillo brillante 1L
 Brilliant Yellow

CSC 9415 Amarillo cálido 1L
 Hot Yellow

CSC 9420 Naranja 1L 
 Orange

CSC 9430 Rojo transóxido 1L
 Transoxide Red

CSC 9431 Rojo óxido 1L 
 Oxide Red 

CSC 9435 Rojo rubí 1L 
 Rubin Red

CSC 9440 Rojo anaranjado 1L 
 Orange Red

CSC 9445 Granate 1L 
 Garnet Red

CSC 9446 Rojo brillante 1L 
 Brilliant Red

CSC 9447 Rojo tiziano 1L 
 Tizian Red 

CSC 9450 Púrpura 1L 
 Purple

CSC 9455 Magenta 1L 
 Magenta

CSC 9460 Violeta Rojizo 1L 
 Red violet

CSC 9461 Violeta 1L 
 Violet

CSC 9470 Azul Rojizo 1L 
 Red Blue

CSC 9471 Azul Zafiro 1L 
 Sapphire Blue

CSC 9472 Azul brillante 1L 
 Brilliant Blue

CSC 9473 Azul verdoso 1L
 Green Blue

CSC 9474 Azul verdoso toner 1L
 Toner Green Blue

CSC 9475 Verde amarillento 1L
 Yellow Green

CSC 9476 Verde azulado 1L
 Blue Green

CSC 9480 Cobre 1L 
 Copper
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REF. COLOR CAP. 
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP. 

CMC 9810 Aluminio Lenticular Medio 1L
 Lenticular Medium Silver 

CMC 9811 Aluminio Fino 1L
 Fine Silver 

CMC 9812 Aluminio Lenticular Fino 1L
 Lenticular Fine Silver

CMC 9813 Aluminio Medio Grueso 1L
 Medium Coarse Silver

CMC 9814 Aluminio Satinado 1L
 Satin Silver 

CMC 9815 Aluminio Medio 1L
 Medium Silver 

CMC 9816 Aluminio Satinado Grueso 1L
 Satin Coarse Silver 

REF. COLOR CAP. 
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP. 

CVC 9601 Aditivo Flop 1L
 Flop Additive 

CVC 9602 Aditivo de ajuste 0,5L
 Adjust Additive

CBC 9650 Aditivo HP 3,75L
 High performance Additive 

CVC 9432 Rojo transparente 3,75L
 Clear red

REF. COLOR CAP. 
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP. 

CBC 9620 Resina bicapa sólidos 3,75L
 Binder for solids colors 

CBC 9630 Resina bicapa colores efectos 3,75L
 Binder for effect colors

CBC 9640 Resina monocapa UHS 2K 3,75L
 2K UHS Binder 

BASE METALIZADA
METALLIC METALISÉES

ADITIVO
ADDITIVE ADDITIF

RESINAS
BINDERS LIANTS

REF. COLOR CAP. 
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP.

CXC 9110 Crystal Silver  0,5L

CXC 9111 Radiant Red  0,5L 

CXC 9112 Galaxy Blue  0,5L

CXC 9113 Fireside Cooper  0,5L

CXC 9114 Solaris Red 0,5L

CXC 9115 Sunbeam Gold  0,5L

CXC 9116 Stellar Green  0,5L

CXC 9117 Amethyst Dream  0,5L

CXC 9118 Cosmic Turquoise  0,5L

CVC 9609 Viola Fantasy  0,5L

BASE XIRALLIC Y ESPECIALES
XIRALLIC ANS SPECIALS XIRALLIC ET SPÉCIAUX

CR
OM

AC
RY

L 
PR

O

CROMACRYL PRO Uds.

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

www.cromauto.com

0,5L > 3 uds.
1L > 3 uds. 

3,75L  > 4 uds.



PRESENTAMOS nuestra 
gama DIAMOND, barnices 
cuyo rendimiento y precio se 
distribuyen en cuatro diferentes 
productos, todos ellos con la 
última tecnología en producto,  
diseño  y envases que facilitan su 
uso en taller, con formulaciones 
que cumplen las normativas 
vigentes.

NOUS PRÉSENTONS notre 
gamme DIAMOND, des vernis 
dont le rendement et le prix 
sont répartis en quatre produits 
différents, tous avec la dernière 
technologie en matière de produits, 
design et conditionnement qui 
facilitent leur utilisation dans les 
garages, avec des formules qui 
respectent les normes en vigueur.

INTRODUCING our DIAMOND 
line, high quality and value clear 
coats that are divided in a variety 
of four different types. All have 
been formulated with the latest 
technology in product design 
and packing to have an extreme 
ease of application, within the 
regulations. 

BARNICES  
CLEAR COATS 
VERNIS 

CLEAR COAT DIAMOND
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DIAMOND  
4500 UHS
EXPRESS

DIAMOND  
4400 UHS
SUPREME

BARNIZ UHS EXPRESS 2C
Barniz 2K UHS formulado 
especialmente para reparaciones 
parciales. Puede usarse 
indistintamente sobre base 
agua o base disolvente. Gran 
brillo y rapidez de secado (40’ 
desde la aplicación del barniz). 
Se puede pulir en 1 hora. Ahorra 
gran cantidad de energía en el 
ciclo de pintado. Aumenta la 
productividad. Secado en cabina 
en ciclos de 10’ a 60º, 20’ a 40º y 
al aire 40’ a 20º. En IR el secado 
se realizaría en 5’. Destaca por su 
gran dureza, resistencia al rayado 
y a UV. 

BARNIZ UHS 2C
Barniz UHS 2C, cuyo principal 
característica es que permite 
elevar la eficiencia de la 
reparación a un nuevo nivel, 
gracias a la posibilidad de 
manipular y pulir el vehículo tan 
solo 60 minutos después de su 
aplicación, sin necesidad de calor 
en cabina, lo que se traduce en 
una notable reducción de costes 
energéticos en el taller y una 
mayor rentabilidad de cada cada 
reparación.

Su facilidad de aplicación y 
versatilidad, hacen de este barniz 
una opción ideal tanto para 
aplicaciones parciales, como 
para el barnizado completo 
de vehículos, ofreciendo un 
rendimiento regular y consistente 
incluso a diferentes temperaturas 
y épocas del año.

4 uds.

4 uds.

2K UHS EXPRESS CLEAR COAT
2K UHS Clearcoat specially 
formulated for partial repairs. 
Great brightness and fast drying 
(40’ after paint). Dry both in the air 
and in the oven. It allows polish 
1 hour after paint. It saves a lot 
of energy in the painting cycles. 
Increase productivity. Dry in cabin 
in cycles of 10’ at 60 º, 20’ at 40º 
and 40’ at 20º. With IR the drying 
time will be 5’. It stands out for its 
great hardness, scratch and UV 
resistance. 

2K UHS CLEAR COAT
UHS 2C clear coat, whose main 
feature is its ability to elevate repair 
efficiency to a new level, thanks 
to the possibility of handling 
and polishing the vehicle just 60 
minutes after application, without 
the need for booth heating. This 
results in a significant reduction 
in workshop energy costs and 
increased profitability for each 
repair.

Its ease of application and 
versatility make this varnish 
an ideal choice for both partial 
applications and full vehicle 
varnishing, offering consistent 
performance even at different 
temperatures and times of the 
year.

VERNIS UHS EXPRESS 2K
Vernis 2K UHS spécialement 
formulé pour les réparations 
partielles. Il peut être utilisé avec 
des peintures solvantées ou 
hydraulique. Grande brillance 
et rapidité de séchage (40‘ à 
partir de l’application du vernis). 
Il peut être poli en 1 heure. Ce 
produit vous permet de faire 
des économies d’énergie et 
d’augmenter votre productivité. 
Séchage en cabine par cycles 
de 10 min à 60°, 20 min à 40° et 
à l’air 40 min à 20°. Avec IR, le 
séchage se ferait en 5 min. Il se 
distingue par sa grande dureté, 
sa résistance aux rayures et sa 
résistance aux UV. 

VERNIS UHS 2K
Vernis UHS 2C, dont la 
caractéristique principale est de 
permettre d’élever l’efficacité 
de la réparation à un nouveau 
niveau, grâce à la possibilité de 
manipuler et de polir le véhicule 
seulement 60 minutes après 
son application, sans nécessité 
de chauffage en cabine. Cela se 
traduit par une réduction notable 
des coûts énergétiques dans 
l’atelier et une rentabilité accrue 
pour chaque réparation.

Sa facilité d’application et sa 
polyvalence font de ce vernis 
un choix idéal aussi bien pour 
les applications partielles que 
pour le vernissage complet 
des véhicules, offrant des 
performances régulières même 
à différentes températures et 
périodes de l’année.

5L

5L

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

www.cromauto.com

www.cromauto.com
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DIAMOND  
4000 UHS

BARNIZ ACRÍLICO UHS
¡La revolución en el barniz! 
Presentamos nuestro barniz 
acrílico mega alto sólidos de 
2 componentes que ha sido 
formulado especialmente para el 
repintado del automóvil habiendo 
conseguido una excelente rapidez 
de secado, brillo espectacular, 
gran dureza y una extensibilidad 
impresionante que nos permite 
destacar por su realce sobre el 
efecto metalizado. Además, su 
alta resistencia a los rayos UVA, 
es una de sus características 
principales

UHS ACRYLIC CLEAR COAT
The revolution in clear coats! 
Introducing our 2K ultra high 
solid acrylic clear coat that has 
been specially formulated for 
automotive repainting. It is distinct 
for it’s fast dry time, dramatic 
gloss, extreme hardness, UV 
resistance, extensibility, and 
metallic enhancing effect.  

VERNIS ACRYLIQUE UHS
Une révolution dans le monde du 
vernis! Nous présentons notre 
vernis acrylique ultra haut solide à 
deux composants. Il se distingue 
par son temps de séchage rapide, 
son brillant spectaculaire, sa 
dureté extrême, sa résistance aux 
UV, son extensibilité et son effet 
d’amélioration métallique.

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

www.cromauto.com
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Uds.

1L > 12 uds.
5L  > 4 uds.

DIAMOND  
4100 UHS

BARNIZ ACRÍLICO UHS
Barniz acrílico UHS para 
acabados de alta calidad, en 
procesos bicapa disolvente, o 
bicapa agua.

Destaca por su flexibilidad de 
aplicación permitiendo buenos 
resultados finales en todas 
condiciones, desarrollado para 
reparaciones parciales, retoques 
o globales.

Permite optimizar tiempos/costes 
de procesos en condiciones 
extremas (bajas temperaturas).

Obtiene buenas prestaciones 
tanto secado al horno como 
secado al aire.

Presenta excelente estabilidad 
vertical y gran brillo intenso 
(efecto espejo), excelente 
endurecimiento y extraordinaria 
durabilidad.

La innovación de este barniz 
nos permite optimizar el flujo de 
trabajo y minimizar el problema 
habitual de los talleres, llamado 
cuello de botella.

Este barniz de nueva generación 
trabaja con 4 catalizadores, CRH 
40 (lento), CRH 41 (estándar), 
CRH 43 (rápido) y CRH 45 (extra 
rápido)

This new generation clearcoat 
works with 4 hardeners, CRH 40 
(slow), CRH 41 (standard), CRH 
43 (fast) and CRH 45 (extra fast)

Ce vernis nouvelle génération 
fonctionne avec 4 durcisseurs, 
CRH 40 (lent), CRH 41 (standard), 
CRH 43 (rapide) et CRH 45 (extra 
rapide)

UHS ACRYLIC CLEAR COAT
UHS acrylic clear coat for 
high quality finishes, in solvent 
basecoat processes, or 
waterborne basecoat.

It characterized by flexible 
implementation allowing good 
final results in all conditions, 
developed for partial or global 
adjustments repairs.

It allows to optimize times/costs of 
processes in extreme conditions 
(low temperatures).

Gets good performance both 
baking and air drying.

It presents excellent vertical 
stability and great intense 
brightness (mirror effect), excellent 
hardening and extraordinary 
durability.

The innovation of this clear coat 
allows us to optimize the workflow 
and minimize the usual problem of 
workshops, called bottleneck. 

VERNIS ACRYLIQUE UHS
Vernis acrylique UHS pour une 
finition de haute qualité avec 
système peinture bicouche au 
solvant ou hydraulique.

Il se distingue par sa flexibilité 
d’application permettant de bons 
résultats finaux dans toutes les 
conditions, développés pour des 
réparations partielle, pour des 
retouches ou des réparations 
globales.

Notre vernis vous permettra 
d’optimiser les temps / coûts des 
processus dans des conditions 
extrêmes (basse température).

Il obtient de bons avantages à 
la fois dans le séchage au four 
et dans l’air, il présente une 
excellente stabilité verticale 
avec une grande luminosité 
intense (effet miroir), un excellent 
durcissement et une durabilité 
extraordinaire.

L’innovation de ce vernis permet 
d’optimiser le flux de travail et 
de maximiser la productivité des 
ateliers.

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

www.cromauto.com
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BARNIZ ACRÍLICO HS
Es un producto de gran rotación. 
Hablamos de un barniz acrílico 
de 2 componentes formulado 
especialmente para su fácil 
aplicación en el repintado de 
reparación de vehículos con 
sistemas bicapa. Destacamos 
su perfecta resistencia al rayado 
y queremos también destacar 
su facilidad de aplicación y su 
óptimo comportamiento exterior.

DIAMOND  
3300 HS

5L 4 uds.

HS ACRYLIC CLEAR COAT 
The 2K Acrylic clear coat is part 
of a bi-coat system that has 
been formulated for car refinish.  
It is reputable for it’s strong 
quality of scratch resistance, 
easy application, and weather 
resistance. It is a best selling 
product. 

VERNIS ACRYLIQUE HS 
C’est un produit à forte rotation 
chez Cromauto. Nous parlons d’un 
vernis acrylique à deux composants 
formulé spécialement pour une 
application facile pour peindre ou 
repeindre des véhicules avec un 
système bi-couche. Nous mettons 
en valeur sa parfaite résistance aux 
rayures, la facilité d’application et 
ses excellentes performances face 
aux conditions climatiques.

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

www.cromauto.com

DIAMOND 
1000 HS MATE

BARNIZ ACRÍLICO MATE
Nuestro barniz acrílico HS 2C 
mate alto sólido de 2 
componentes especial para 
reparación y repintado de 
vehículos en sistema bicapa. 

Sorprende por su resistencia al 
rayado y a agentes químicos. 
Permite al profesional una fácil 
aplicación del mismo con un 
excelente comportamiento tanto 
en exterior como en interior. 

1L 12 uds.

MATE ACRYLIC CLEAR COAT
Our 2K high solid mate acrylic 
clear coat is part of a bi-coat 
system that has been formulated 
for repair and repainting of 
vehicles. 

It is reputable for it’s excellent 
resistance to scratches and 
chemicals, easy application, 
weather resistance, and smooth 
finish. 

VERNIS ACRYLIQUE MAT
Notre vernis acrylique HS 2C 
mat haut solide avec deux 
composants a été crée pour 
réparer et repeindre les véhicules 
avec système bi-couche. 

Il surprend par sa résistance aux 
rayures, aux agents chimiques 
et permet au professionnel 
une application facile avec 
d’excellentes performances face 
aux conditions climatiques.

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

www.cromauto.com
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En CROMAUTO tenemos claro 
que el profesional demanda un 
fondo óptimo para luego obtener 
acabados excelentes, por ello, 
presentamos una amplia gama 
desarrollada específicamente para 
el taller de carrocería primando su 
facilidad de aplicación.

Chez CROMAUTO nous savons 
que le professionnel demande un 
fond optimum pour ensuite obtenir 
des finitions excellentes, pour cela, 
nous présentons une vaste gamme 
développée spécifiquement pour 
les ateliers de carrosserie, sa 
facilité d’application primant.

At CROMAUTO, we know that 
the professionals demand the 
best basis in order to later obtain 
an excellent finish. Therefore, we 
present a wide variety that has 
been specifically developed for 
the body shop’s priority of ease 
of application.

APAREJOS  
FILLER 
APPRÊTS

FILLER
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FILLER
UHS

APAREJO UHS ALTO ESPESOR
Diseñado con la más avanzada 
tecnología y pensado para 
satisfacer las necesidades más 
exigentes del mercado.

Este aparejo no solo te brinda la 
posibilidad de obtener diferentes 
tonalidades de gris, sino que 
también se puede mezclar con 
una variedad de catalizadores 
UHS CRH (40 lento, 41 medio, 
43 rápido y 45 express) para 
adaptarse a tus necesidades 
específicas de tiempo de secado 
y aplicación.

Una de las características más 
destacadas de nuestro Aparejo 
UHS es su excepcional poder 
de relleno y su rápido tiempo de 
secado. Al aire, secado en 30 
minutos y lijado en 1 hora.

HIGH BUILD UHS PRIMER
Designed with the most advanced 
technology and aimed to meet the 
most demanding market needs.

This primer not only allows you to 
achieve different shades of gray, 
but it can also be mixed with a 
variety of UHS CRH catalysts (40 
slow, 41 medium, 43 fast, and 45 
express) to suit your specific drying 
and application time requirements.

One of the standout features of 
our UHS Primer is its exceptional 
filling power and fast drying time. 
Air-dries in 30 minutes and can be 
sanded in 1 hour.

APPRÊT UHS HAUTE ÉPAISSEUR 
Conçu avec la technologie la plus 
avancée et destiné à répondre 
aux besoins les plus exigeants du 
marché.

Cet apprêt vous permet non 
seulement d’obtenir différentes 
nuances de gris, mais il peut 
également être mélangé avec une 
variété de catalyseurs UHS CRH 
(40 lent, 41 moyen, 43 rapide 
et 45 express) pour répondre 
à vos besoins spécifiques en 
termes de temps de séchage et 
d’application.

Une des caractéristiques les plus 
remarquables de notre apprêt 
UHS est son exceptionnel pouvoir 
de remplissage et son temps 
de séchage rapide. Séchage à 
l’air en 30 minutes et ponçage 
possible après 1 heure.

3,6L 4 uds.

> 28

REF. COLOR CAP.  
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP. 

440 UHS Blanco 3,6L  
 White Blanc

449 UHS Negro 3,6L  
 Black Noir

REF. COLOR CAP.  
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP. 

445 UHS Gris 3,6L  
 Grey Gris

FILLER  
250 WW

APAREJO MONOCOMPONENTE. 
GRIS
Aparejo acrílico húmedo sobre 
húmedo de 2 componentes 
con gran poder aislante y un 
poder de relleno hasta 60 
micras. Sobreaplicable tanto con 
CROMAQUA PRO como con 
CROMACRYL PRO.

WET ON WET FILLER. GREY
Our 2K Wet on Wet Filler has 
a high insulating power and a 
power of filling up to 60 microns.  
It is applicable on both 
CROMAQUA PRO and 
CROMACRYL PRO.

APPRÊT (MOUILLÉ SUR 
MOUILLÉ). GRIS
Apprêt acrylique humide de 
deux composants avec un grand 
pouvoir isolant et un pouvoir 
garnissant jusqu’aux 60 my. 
Recouvrable aussi bien avec 
CROMAQUA PRO qu’avec 
CROMACRYL PRO.

1L 12 uds.

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

www.cromauto.com
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FILLER
MULTI

APAREJO ACRÍLICO HS ALTO 
ESPESOR
Aparejo acrílico alto sólidos. Se 
puede usar como alto espesor, 
medio espesor ó húmedo 
sobre húmedo en reparaciones 
parciales ó completas. 
Adherencia sobre varios tipos de 
plásticos.

2K HS HIGH BUILD FILLER
2K High Solid Acrylic Filler. It can 
be used as high build, medium 
build or “wet on wet” in partial 
or complete repairs. Adhesion on 
various types of plastics.

APPRÊT ACRYLIQUE HS COUCHE 
EPAISSE
Apprêt haute solides acrylique. 
Peut être utilisé en version 
couche épaisse, moyenne 
ou mouillé sûr mouillé dans 
des réparations partielles ou 
complètes. Adhérence à divers 
plastiques.

REF. COLOR CAP.  
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP. 

330 MULTI Blanco 3,6L  
 White Blanc

339 MULTI Negro 3,6L  
 Black Noir

REF. COLOR CAP.  
REF. REF. COLOUR COULEUR CAP. CAP. 

335 MULTI Gris 3,6L  
 Grey Gris

3,6L 4 uds.

> 29
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Nuestra amplia gama de masillas 
es la base perfecta para una 
reparación excepcional.

Sus ventajas, fácil de aplicar, 
fácil de lijar y de gran duración, 
diseñadas para cualquier 
superficie.

Notre vaste gamme de mastics 
est la base idéale pour une 
réparation exceptionnelle.

Ses avantages: facile à 
appliquer, facile à poncer et de 
grande durée, conçus pour une 
grande surface.

Our wide variety of putties  
is the perfect base for an 
excellent repair. 

Its features are ease of 
application, ease of sanding, and 
extreme versatility that allows it 
to be used on any surface.

MASILLAS  
PUTTY 
MASTICS 

PUTTY

30 <
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FIB 170 2Kg 8 uds.

MASILLA DE POLIESTER  
FIBRA DE VIDRIO. VERDE
La característica principal de 
esta masilla de poliéster de 2 
componentes es el desarrollo 
que proporcionamos al 
introducir en su diseño fibra 
de vidrio de última generación 
diseñada exclusivamente para 
tapar cualquier perforación de 
corrosión.

POLYESTER FIBREGLASS 
REINFORCED. GREEN 
The key feature of this 2K polyester 
putty is it’s latest generation 
fibreglass design that has been 
designed exclusively to cover any 
perforations due to corrosion, 
dents, or irregularities in the body.  
It is reputable for it’s filling power, 
ease of sanding, and flexibility. 

MASTIC POLYESTER FIBRE  
DE VERRE. VERT
La principale caractéristique 
de ce mastic polyester de 
deux composants est le 
développement que nous offrons 
à l’introduire au dessin fibre de 
verre conçu exclusivement pour 
couvrir de petites perforations de 
corrosion et pour le masticage 
d’irrégularités et bosselures en 
carrosseries d’automobiles. 

ELAST 101

ALUMINIUM

2Kg

1L

8 uds.

8 uds.

MASILLA DE POLIESTER  
PARA PLÁSTICOS. GRIS
Para plásticos, presentamos 
nuestra masilla de poliéster 
de 2 componentes FLEXIBLE, 
su tecnología la hace ser 
muy elástica como exigen 
las reparaciones de plásticos 
y paragolpes utilizados en 
automóviles y motocicletas.  
PC, PC-PBT, PP-EPDM.

MASILLA DE PIGMENTO 
METÁLICO DE ALUMINIO
Masilla de densidad baja, 
pigmento metálico de aluminio, 
destinada para relleno de 
grietas, abolladuras, agujeros 
o astillados sobre acero, 
acero galvanizado, aluminio y 
electrozincado. 

Recomendado para la 
reparación de carrocerías de 
automóvil y vehículo industrial, 
maquinarias, etc…

Fácil lijado y excelente poder 
de relleno, con una óptima 
aplicación y lijado.

POLYESTER PUTTY FOR PLASTICS. 
GREY
For plastics, we present our 
flexible 2k polyester putty. It’s 
technology makes it very flexible, 
which is a quality that is required 
for the repair of bumpers and 
other plastic parts of vehicles.  
PC, PC-PBT, PP-EPDM.

ALUMINIUM  
PUTTY
Aluminium putty, low dentisy, 
with aluminium metallic pigments, 
is specially developed for cracks, 
filling of dents, perforations or 
notches on steel, aluminium, 
galvanized and zinc plate steel.

For Car refinish, commercial 
vehicles, etc..

Easy to apply and sanding. It 
stands out for both its filling 
power.

MASTIC POLYESTER POUR 
MATIÈRES PLASTIQUES. GRIS
Pour les matières plastiques, 
nous présentons notre mastic 
polyester flexible à deux 
composants. Sa technologie 
offre une flexibilité qu’exige la 
réparation des pare-chocs et 
autres pièces en plastique.

PC, PC-PBT et PP-EPDM. 

MASTIC AVEC PIGMENT 
D’ALUMINIUM
Ce produit  est préparé pour 
être appliqué  avec une spatule 
afin de réparer les bosselures, 
irrégularités, crevasses, trous ou 
autres pièces en aluminium, acier 
galvanisé et éléctrozingué. 

Utilisable dans les secteurs 
de l’automobile, véhicules 
industriels, machine-outil. 

Mastic facile à poncer avec grand 
pouvoir garnissant  permettant 
une application facile.

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE
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LIGHT 110 1,5L 8 uds.

MASILLA POLIESTER LIGERA. 
BEIGE
Nuestra primera propuesta 
en masillas es ésta de BAJA 
DENSIDAD, que con la 
tecnología de última generación 
de dos componentes, tiene 
una excelente facilidad de 
aplicación, conseguimos una 
ausencia total de poros y una 
finura que además posee una 
óptimo rendimiento, con muy 
buen poder de relleno. Todo ello 
hace que sea impresionante 
cómo nos facilita su lijado. 
Obtenemos con ella además 
una gran adherencia tanto 
en galvanizados, aceros y 
electrocincado.

LIGHTWEIGHT POLYESTER PUTTY. 
BEIGE
Our first proposal in putties is 
this LOW DENSITY putty that 
was made with the latest 2K 
technology. It has an excellent 
ease of application, a total absence 
of pores, and  a high filling power.  
It is also known for the high yield 
that it gives and how easy it is 
to sand. It will adhere to steel, 
galvanized steel, and electro-zinc 
coated steel.

MASTIC POLYESTER LÉGER. 
BEIGE
Notre première proposition 
pour les mastics à  BASSE 
DENSITÉ, fabriqué  avec la 
dernière technologie en  deux 
composants, facile à appliquer. 
Ce produit a une absence 
totale de pores et une finesse 
exceptionnelle, tout cela 
combiné à un pouvoir garnissant 
incroyable. Avec une grande 
adhérence ( acier galvanisé et 
éléctrozingué) et son ponçage 
facile  ce produit vous permettra 
d’obtenir les meilleures  finitions.

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

www.cromauto.com

MULTI 150 1,85Kg 8 uds.

MASILLA DE RELLENO 
UNIVERSAL 2C. GRIS
Dentro de nuestra gama, 
esta masilla poliéster de 2 
componentes tiene como 
destino prioritario el relleno de 
todo tipo de irregularidades y 
abolladuras que encontramos 
en la carrocería. En ella, sus 
principales características son 
su óptima adherencia, su alto 
poder de relleno y su tremenda 
flexibilidad, que facilita su 
aplicación. 

POLYESTER MULTIFUNCTIONAL 
PUTTY. GREY
Within our product range, we offer 
this 2K polyester putty that’s main 
priority is the filling of all types of 
dents and irregularities that are 
found in bodywork. It’s principal 
characteristics are it’s optimum 
adhesion, high filling power, and 
tremendous flexibility which gives 
it an extreme ease of application.

MASTIC DE GARNISSANT 
UNIVERSEL 2C. GRIS
Au sein de notre gamme, 
ce mastic polyester de deux 
composants a comme objectif 
prioritaire de garni tous les types 
d’irrégularités et bosselures de 
la carrosserie. Ses principales 
caractéristiques sont : un bon 
accrochage, grand pouvoir 
garnissant, application facile. 

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE
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Producto para el pintado de 
plásticos. Producto acrílico y 
muy flexible formulado para 
su uso en partes plásticas de 
vehículos y motocicletas. Con 
acabados texturados, satinados 
y lisos, que puedes repintar con 
CROMACRYL PRO monocapa y 
bicapa después de 4 horas.

Produits pour la peinture des 
plastiques. Produits acryliques très 
flexibles formulés pour usage sur 
parties plastiques de véhicules et 
motocyclettes. Finitions texturisées, 
satinées et lisses, que vous pouvez 
peindre avec CROMACRYL PRO 
monocouche et bicouche après 4h.

This product line is for painting 
plastic. They have been formulated 
with acrylic, which makes them 
very flexible. They have a textured, 
glossy, and smooth finish that 
you can repaint with 1 and 2K 
CROMACRYL PROs after their  
4 hour dry time. 

PINTURAS PARA PLÁSTICO  
PAINT FOR PLASTICS  
PEINTURES PLASTIQUES 

BUMPER PAINT 

ANY CAR, ANY COLOUR
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ADITIVO ELÁSTICO
Flexibilizante concentrado para 
productos de 2 componentes.

SISTEMA DE REPINTADO DE PLÁSTICOS 
PLASTIC REPAINTING SYSTEM SYSTÈME DE RÉPARATION PEINTURE SUR PLASTIQUES

CRELAST

CRPROMP1

PROMOTOR DE  
ADHERENCIA PLÁSTICOS
Promotor de adherencia para  
una gran cantidad de plásticos 
del sector del automóvil. 
Producto listo al uso. 

1L

1L

12 uds.

12 uds.

PLASTIC ADHESION PROMOTOR
CRPROMP1 is an adhesion 
promotor for the most used 
plastics in the car industry. It is 
suitable for spot repair and small 
surfaces. The product is ready for 
use at purchase.

ELASTIC ADDITIVE
CRELAST is an elastic additive 
for acrylic or polyurethane 
products that is used to increase 
the flexibility of the top coat.  It is 
concentrated for 2K products.

PROMOTEUR D’ADHÉRENCE  
POUR PLASTIQUES
Promoteur d’adhérence pour 
plastiques.

Promoteur d’adhérence pour un 
grand nombre de plastiques du 
secteur de l’automobile. Produit 
prêt à l’emploi.

ADDITIF ÉLASTIFIANT
Élastifiant concentré pour 
produits á deux composants.

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE
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TECHNICAL DATA
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1L 12 uds.CRP

REF. COLOR  
REF. REF. COLOUR COULEUR 

CRP 2 Gris oscuro 
 Dark Grey Gris Foncé

CRP 4 Negro   
 Black Noir

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

www.cromauto.com

BU
M

PE
R 

PA
IN

T

34 <



> 35

ANY CAR, ANY COLOUR

Un producto Premium que 
consigue asegurar y superar las 
expectativas del taller, con sus 
diferentes versiones.

Un produit Premium qui parvient 
à assurer et aller au-delà des 
attentes du garage, sous 
différentes versions. 

A premium product that obtains 
dependebility and exceeds the 
expectations of the body shop. 
It is available in different types. 

DISOLVENTES  
SOLVENTS 
DILUANTS 

SOLVENT

CRS

CRD 

REF. CARACTERÍSTICAS  CAP. 
REF. REF. FEATURES CARACTÉRISTIQUES CAP. CAP.

CRS 350 Disolvente Medio  5L 
 Medium Solvent Diluant Moyenne

CRS 370 Disolvente Lento  5L 
 Slow Solvent Diluant Lent

CRS 370 Disolvente Lento  1L 
 Slow Solvent Diluant Lent

CRS 390 Disolvente Extra Lento  5L 
 Extra Slow Solvent Diluant Extra Lent

CRS 400 Disolvente Extra Lento Plus 1L 
 Extra Slow Solvent Diluant Extra Lent

REF. CARACTERÍSTICAS   
REF. REF. FEATURES CARACTÉRISTIQUES 

CRD 05 Desengrasante Disolvente  
 Degreaser Solvant Dégraissant solvanté

CRD AQUA Desengrasante al Agua  
 Water Based Degeaser Dégraissant hydrolique

DESENGRASANTES 
DEGREASER DÉGRAISSANT

L

5L

uds.

4 uds.

5L - 1L 4 - 12

SO
LV

EN
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REF. CARACTERÍSTICAS CAP.  
REF. REF. FEATURES CARACTÉRISTIQUES CAP. CAP.

CRH 15 Catalizador Acrílico Lento 2,5L  
 Slow Hardener Durcisseur Lent

CRH 20 Catalizador Acrílico Medio 0,5L  
 Medium Hardener Durcisseur Medium

 Catalizador Acrílico Medio 2,5L  
 Medium Hardener Durcisseur Medium

CRH 35 Catalizador Acrílico Rápido 0,9L  
 Rapid Hardener Durcisseur Rapide

REF. CARACTERÍSTICAS CAP.  
REF. REF. FEATURES CARACTÉRISTIQUES CAP. CAP.

CRH 40 Catalizador UHS Lento 2,5L 
 Slow UHS Hardener Durcisseur Lent

CRH 41 Catalizador UHS Medio 2,5L  
 Medium UHS Hardener Durcisseur Medium

CRH 43 Catalizador UHS Rápido 2,5L  
 Rapid UHS Hardener Durcisseur Rapide

CRH 45 Catalizador UHS Express 2,5L  
EXPRESS Express UHS Hardener Durcisseur Express UHS

REF. CARACTERÍSTICAS CAP.  
REF. REF. FEATURES CARACTÉRISTIQUES CAP. CAP.

CRH 43 Catalizador UHS Rápido 2,5L  
 Rapid UHS Hardener Durcisseur Rapide

CRH 45 Catalizador UHS Express 2,5L  
EXPRESS Express UHS Hardener Durcisseur Express UHS

REF. CARACTERÍSTICAS CAP.  
REF. REF. FEATURES CARACTÉRISTIQUES CAP. CAP.

CRH 42 Catalizador UHS Lento 2,5L 
 Slow UHS Hardener Durcisseur Lent

CRH 44 Catalizador UHS Medio 0,5L  
 Medium UHS Hardener Durcisseur Medium

 Catalizador UHS Medio 2,5L  
 Medium UHS Hardener Durcisseur Medium

CRH 45 Catalizador UHS Express 2,5L  
EXPRESS Express UHS Hardener Durcisseur Express UHS

CRH 46 Catalizador UHS Rápido 2,5L 
 Rapid UHS Hardener Durcisseur Rapide

CRH 48 Catalizador UHS Ultra Rápido 2,5L  
 Ultra Rapid UHS Hardener Durcisseur Ultra Rapide

HS Y APAREJOS  HS AND FILLERS  HS ET ENDUITS

BARNICES CLEARCOATS VERNIS
4100 UHS

BARNICES CLEARCOATS VERNIS
4400 UHS SUPREME

BARNICES CLEARCOATS VERNIS
4000 UHS Y 4500 UHS XTREME  CRH

CROMAUTO simplifica al máximo 
este apartado, desarrollando 
con la más moderna tecnología 
diferentes productos en una 
gama ajustada a nuestro sistema 
CROMAUTO, presentada en 
diferentes formatos adecuados  
a cada uso.

CROMAUTO simplifie au 
maximum cette rubrique, en 
développant avec la technologie 
la plus moderne différents 
produits à travers une gamme 
ajustée à notre système 
CROMAUTO, présentée sous 
différents formats adéquats à 
chaque usage.

CROMAUTO has maximized  
the efficiency of this section.  
Developed with the latest 
technology, our compliant range 
of products in the CROMAUTO 
system are available in different 
formats, that makes the suitable 
for any situation. 

CATALIZADORES  
HARDENER 
DURCISSEURS

HARDENER

Uds.

0,25L > 12 uds. 
0,5L  > 12 uds.
0,9L > 12 uds.

1L > 12 uds. 
2,5L >   4 uds.

HA
RD

EN
ER
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ANY CAR, ANY COLOUR

Presentamos en este apartado 
un futuro desarrollo que estará 
disponible con una gran variedad 
de sprays especialmente 
pensanda para las necesidades 
del taller de carrocería.

Nous présentons dans cette 
rubrique un projet qui sera 
disponible avec une grande 
variété de sprays conçus 
spécialement pour les besoins  
de l’atelier de carrosserie.

In this section, we would like to 
introduce a future product that has 
been developed while specifically 
thinking about the needs of the 
body shop. It will be available in a 
wide variety of sprays. 

SPRAYS  
SPRAYS 
SPRAYS 

CROMASPRAY

> 37
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400ml

400ml

400ml

6 uds.

6 uds.

6 uds.

CRSF

CRSA

CRSCD

REF. COLOR  
REF. REF. COLOUR COULEUR 

CRSF 100 Gris claro 
 Light Grey Gris Clair

CRSF 105 Gris medio 
 Medium Grey Gris Medium

CRSF 109 Gris oscuro 
 Dark Grey Gris Foncé

REF. COLOR  
REF. REF. COLOUR COULEUR 

CRSA 1 Negro Satinado 
 Black Satin Noir Satiné

CRSA 3 Negro Mate 
 Black Matt Noir Mat

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

FICHA TÉCNICA 
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

www.cromauto.com

www.cromauto.com

APAREJO 1C HS
Aparejo nitrosintetico 
monocomponente. Gran 
adherencia y rapidez de 
secado. Especial para pequeñas 
reparaciones con ó sin lijado.

ESMALTE HS 
Acabado acrílico termoplástico 
de gran cubrición y flexibilidad. 
Se caracteriza por su rapidez de 
secado y por la calidad de los 
pigmentos.

SPRAY RELLENABLE 

1C HS FILLER 
Nitro-synthetic filler 
monocomponent. Great adhesion 
and quick drying. Special for spot 
repairs with or without sanding.

HS ENAMEL 
Acrylic thermoplastic enamel with 
high coverage and flexibility. It is 
characterized by fast drying and a 
high quality of pigments.

REFILLABLE SPRAY 

1C HS APPRÊT 
Apprêt Nitrosintethique 
monocomposant. Grand 
accrochage et séchage rapide. 
Spécial pour petites réparations 
avec ou sans ponçage.

LAQUE 
Laque acrylique thermoplastique 
avec grand pouvoir couvrant de 
grande flexibilité. Il se caractérise 
par un séchage rapide et une 
composition de pigments de 
haute qualité.

SPRAY RECHARGEABLE 
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PROPORCIÓN DE MEZCLA
MIXING RATIO VOLUME
RAPPORT DE MÉLANGE 
VOLUME

PISTOLA DE GRAVEDAD
GRAVITY SPRAYGUN
PISTOLET À GRAVITÉ

TIEMPO DE EVAPORACIÓN
THINNER EVAPORATION
DÉSOLVATATION AVANT 
ÉTUVAGE

TIEMPO DE AGITACIÓN
STIRRING TIME 
TEMPS D’AGITATION 

ABRILLANTAR
DEGREASE
DÉGRAISSER

VER FICHA TÉCNICA
TECHNICAL DATA
FICHE TECHNIQUE

TIEMPO DE SECADO
DRYING TIME
TEMPS DE SÉCHAGE

ESPESOR POR CAPA  
THICKNESS PER COAT 
ÉPAISSEUR PAR COUCHE 

Nº MANOS
NR LAYERS GRAVITY 
SPRAYGUN
ÉPAISSEUR SÈCHE 
PISTOLET GRAVITÉ

APLICACIÓN A ESPÁTULA
SPATULA APPLICATION
APPLICATION À SPATULE

SECADO POR INFRARROJOS
INFRARED DRYING
SÉCHAGE PAR INFRAROUGES

DISTANCIA DE APLICACIÓN  
APPLICATION DISTANCE
DISTANCE D’APPLICATION 

LIJADO 
SANDING  
PONÇAGE 

POT-LIFE
POT-LIFE
DURÉE DE VIE 
EN POT

VISCOSIDAD DE APLICACIÓN
APPLICATION VISCOSITY
VISCOSITÉ D’APPLICATION

PICTOGRAMAS 
Pictograms Pictogrammes



CROMAUTO COATINGS, S.L. 
Pol. Ind. Arriaga

C/ Artapadura, 7B, Pabellón 37
Vitoria-Gasteiz 01013 Álava, Spain

T +34 945 46 57 32  F +34 93 864 60 76

www.cromauto.com


